
 

 

 

ÖSTERREICHISCHER EICHDIENST  
 
AKKREDITIERT durch das 
BUNDESMINISTERIUM für WIRTSCHAFT und ARBEIT 

EICHDIENST

 
Eichstelle Nr. ......  für.................... 
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(Raum für Fimenzeichen) 
 
Eichschein 
Verification Certificate 
 
Gegenstand 
Object 
 
Hersteller 
Manufacturer 
 
Typ 
Type 
 
Herstellernummer 
Serial No 
 
Auftraggeber 
Customer 
 
Eichnummer 
Verification No 
 
Anzahl der Seiten des Eichscheines 
Number of pages of the certificate 
 
Datum der Eichung 
Date of verification 

 
 
 (Raum für Eichzeichen) 
 
 
 
Die Eichung erfolgt auf der 
gesetzlichen Grundlage des § 35 des 
Maß- und Eichgesetzes, BGBl.Nr. 
152/1950, in geltender Fassung. 
Dieser Eichschein dokumentiert die 
Rückführbarkeit auf nationale Normale 
zur Darstellung der physikalischen 
Einheiten in Übereinstimmung mit dem 
Internationalen Einheitensystem (SI). 
Für die Einhaltung der Nacheichfrist 
gemäß § 15 des Maß- und Eichgesetzes 
ist der Benutzer verantwortlich. 
 
The verification is performed in 
accordance with § 35 of the Metrology 
Act, federal gazette Nr. 152/1950, in 
the amended version. 
This verification certifcate documents 
the traceability to national standards, 
which realize the physical units of 
measurement according to the 
International system of Units (SI). 
The user is obliged to have the object 
reverified at the intervals given in § 15 
of the Metrology Act. 
 

 
Dieser Eichschein darf nur vollständig und unverändert weiterverbreitet werden. Auszüge oder Änderungen sind 
unzulässig. Eichscheine ohne Unterschrift und Stempel haben keine Gültigkeit. 
This verification certificate may not be reproduced other than in full. Verification certificates without signature 
and seal are not valid. 
 
Stempel Datum Leiter der Eichstelle Zeichnungsberechtigter 
Seal Date Head of the verification body Person responsible 
 
 
 
 
 
 
 
( Raum für  firmenspezifische Angaben)


